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See the notice on TED website

441602-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Voitures de police – Dostawa 9 pojazdów typu kombi-van z przedziałem dla osoby 
zatrzymanej, w policyjnej wersji oznakowanej
OJ S 121/2026 26/06/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire - Avis de changement
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Stołeczna Policji
Adresse électronique: zamowienia@ksp.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Białymstoku
Adresse électronique: kwp@bk.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Bydgoszczy
Adresse électronique: przetarg@bg.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Gdańsku
Adresse électronique: kwp.gdansk@gd.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Gorzowie Wielkopolskim
Adresse électronique: kwpgorzow@go.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Kielcach
Adresse électronique: szp@ki.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Krakowie
Adresse électronique: poczta@malopolska.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics
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1.1.
 
Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Lublinie
Adresse électronique: kancelaria.kwplublin@lu.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Łodzi
Adresse électronique: komendant@ld.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Olsztynie
Adresse électronique: zamowienia@ol.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Opolu
Adresse électronique: zamowienia.fundusze@op.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Katowicach
Adresse électronique: zamowienia@ka.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Poznaniu
Adresse électronique: kancelaria.komendanta@po.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Radomiu
Adresse électronique: kwp@ra.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Rzeszowie
Adresse électronique: poczta@rz.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Szczecinie
Adresse électronique: wks@sc.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
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Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji we Wrocławiu
Adresse électronique: naczelnik.zpifp@wr.policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa 9 pojazdów typu kombi-van z przedziałem dla osoby zatrzymanej, w policyjnej 
wersji oznakowanej
Description: 1. Przedmiotem zamówienia jest dostawa 9 pojazdów typu kombi-van z 
przedziałem dla osoby zatrzymanej, w policyjnej wersji oznakowanej, zwanych dalej pojazdem 
lub pojazdami. 2. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Rozdz. XIX SWZ oraz 
załącznik nr 5 do SWZ. 3. Zamawiający dopuszcza powierzenie wykonania części zamówienia 
Podwykonawcy. 4. Zamawiający żąda wskazania przez Wykonawcę w ofercie części 
zamówienia, których wykonanie powierzy Podwykonawcom, oraz podania nazw ewentualnych 
Podwykonawców, jeżeli są już znani. 5. Zgodnie z art. 13 ust. 1 i 2 rozporządzenia Parlamentu 
Europejskiego i Rady (EU) 2016/679 z dnia 23 kwietnia 2016 r. Zmawiający informuje, że: 1) 
administratorem Pani/Pana danych osobowych jest Komendant Stołeczny Policji; 2) nadzór 
nad prawidłowym przetwarzaniem danych osobowych sprawuje inspektor ochrony danych 
osobowych: adres: ul. Nowolipie 2, 00-150 Warszawa; adres e-mail: iod@ksp. policja.gov.pl. 
6. Zamawiający przewiduje unieważnienie postępowania, jeśli środki publiczne, które 
zamierzał przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia nie zostaną 
przyznane. 7. Rodzaj i zakres zmian umowy wskazane zostały w Rozdz. XIX SWZ.
Identifiant de la procédure: 6e8a9c15-f04d-4894-b6e9-7c6fbfb2ea5c
Identifiant interne: WZP-1389/26/68/T
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non
Principales caractéristiques de la procédure et informations sur l'endroit où obtenir les règles 
complètes applicables à la procédure: 1. Postępowanie prowadzone jest w trybie przetargu 
nieograniczonego na podstawie art. 132 ustawy, oraz aktów wykonawczych do niej, o wartości 
zamówienia równej progowi unijnemu lub większej. 2. Zamawiający zgodnie z art. 139 ustawy, 
przewiduje odwróconą kolejność czynności, tj. najpierw dokona badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia. 3. O udzielenie przedmiotowego 
zamówienia, w każdym zadaniu, mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy nie podlegają 
wykluczeniu na podstawie art. 108 ust. 1 i 2 ustawy oraz art. 109 ust. 1 pkt 1, 4, 7, 8 i 10 
ustawy oraz art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514) oraz art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, 
str. 1) ze zm., dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady 
(UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczące środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuacje na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L111 z 8.4.2022 str. 1) oraz zmienionym Rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z 
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dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego 
środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34114200 Voitures de police

2.1.2.  Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Nowolipie 2  
Ville: Warszawa
Code postal: 00-150
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

2.1.3.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 6 422 764,22 PLN

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 1. Zamawiający wezwie Wykonawcę, którego oferta została 
najwyżej oceniona, do złożenia w wyznaczonym terminie, nie krótszym niż 10 dni od dnia 
wezwania, aktualnych na dzień złożenia następujących podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających brak podstaw wykluczenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w 
zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy oraz art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczącej 
orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem środka karnego – 
sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jej złożeniem; 2) oświadczenia Wykonawcy, 
w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (t.j. Dz. 
U. z 2024 r. poz. 1616 ze zm.), z innym Wykonawcą, który złożył odrębną ofertę albo 
oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej wraz z dokumentami lub 
informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty niezależnie od innego Wykonawcy 
należącego do tej samej grupy kapitałowej (Wzór – Załącznik nr 2 do SWZ); 3) oświadczenia 
Wykonawcy o aktualności informacji zawartych w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy – formularzu JEDZ i załączniku nr 4-4A do SWZ, w zakresie podstaw 
wykluczenia z postępowania wskazanych przez Zamawiającego, o których mowa w: - art. 108 
ust. 1 pkt 3 ustawy, - art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania 
się o zamówienie publiczne tytułem środka zapobiegawczego, - art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy, 
dotyczących zawarcia z innymi wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie 
konkurencji, - art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy, - art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, odnośnie do 
naruszenia obowiązków dotyczących płatności podatków i opłat lokalnych, o których mowa w 
ustawie z dnia 12 stycznia 1991 r. o podatkach i opłatach lokalnych (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 
707), - art. 109 ust. 1 pkt 4, 7, 8, 10 ustawy, - art. 7 ust. 1 ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 r. o 
szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz 
służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (t.j. Dz. U. z 2025 r. poz. 514), - art. 5k 
rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 31 lipca 2014 r. dotyczące środków 
ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. 
Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1) ze zm., dalej: rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu 
nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 
833/2014 dotyczące środków ograniczających w związku z działaniami Rosji destabilizującymi 
sytuacje na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L111 z 8.4.2022 str. 1) oraz zmienionym 
Rozporządzeniem Rady (UE) 2025/2033 z dnia 23 października 2025 r. w sprawie zmiany 
rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w związku z 
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działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie.- (Wzór – Załącznik nr 3 do SWZ); 4) 
zaświadczenia właściwego naczelnika urzędu skarbowego potwierdzającego, że Wykonawca 
nie zalega z opłacaniem podatków i opłat, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem podatków lub opłat wraz z zaświadczeniem Zamawiający żąda złożenia 
dokumentów potwierdzających, że przed upływem terminu składania ofert Wykonawca 
dokonał płatności należnych podatków lub opłat wraz z odsetkami lub grzywnami lub zawarł 
wiążące porozumienie w sprawie spłat tych należności; 5) zaświadczenia albo innego 
dokumentu właściwej terenowej jednostki organizacyjnej Zakładu Ubezpieczeń Społecznych 
lub właściwego oddziału regionalnego lub właściwej placówki terenowej Kasy Rolniczego 
Ubezpieczenia Społecznego potwierdzającego, że Wykonawca nie zalega z opłacaniem 
składek na ubezpieczenia społeczne i zdrowotne, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, 
wystawionego nie wcześniej niż 3 miesiące przed jego złożeniem, a w przypadku zalegania z 
opłacaniem składek na ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz z zaświadczeniem albo 
innym dokumentem Zamawiający żąda złożenia dokumentów potwierdzających, że przed 
upływem terminu składania ofert Wykonawca dokonał płatności należnych składek na 
ubezpieczenia społeczne lub zdrowotne wraz odsetkami lub grzywnami lub zawarł wiążące 
porozumienie w sprawie spłat tych należności; 6) odpisu lub informacji z Krajowego Rejestru 
Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności Gospodarczej, w zakresie art. 
109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem, 
jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub ewidencji. 2.W przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia podmiotowe środki 
dowodowe, wymienione w ust. 1 (tj. na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia), składa 
każdy z Wykonawców występujących wspólnie. 3.W przypadku korzystania przez Wykonawcę 
z Podwykonawców, Wykonawca składa podmiotowe środki dowodowe, wymienione w ust. 1 
pkt 1 i 3-6 (tj. na potwierdzenie braku podstaw wykluczenia), w odniesieniu do każdego z tych 
podmiotów. 4.Zamawiający nie wezwie Wykonawcy do złożenia podmiotowych środków 
dowodowych, jeżeli: 1) może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i ogólnodostępnych baz 
danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z 17 lutego 2005 r. o 
informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania publiczne, o ile Wykonawca 
wskazał w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy – formularzu JEDZ, dane 
umożliwiające dostęp do tych środków; 2) podmiotowym środkiem dowodowym jest 
oświadczenie, którego treść odpowiada zakresowi oświadczenia, o którym mowa w art. 125 
ust. 1 ustawy – formularza JEDZ. 5.Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych, które Zamawiający posiada, jeżeli Wykonawca wskaże 
te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. 6.Jeżeli zachodzą uzasadnione 
podstawy do uznania, że złożone uprzednio podmiotowe środki dowodowe nie są już 
aktualne, Zamawiający może w każdym czasie wezwać Wykonawcę lub Wykonawców do 
złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień 
ich złożenia. 7.Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium 
Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast dokumentów, o których mowa w ust. 1: 1) pkt 1 – składa 
informację z odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo, w przypadku braku 
takiego rejestru, inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub 
administracyjny kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, lub 
miejsce zamieszkania ma osoba, której dotyczy informacja albo dokument w zakresie, o 
którym mowa w ust. 1 pkt 1 SWZ; 2) pkt 4-6 – składa dokument lub dokumenty wystawione w 
kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające 
odpowiednio, że: a) nie naruszył obowiązków dotyczących płatności podatków, opłat lub 
składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, b) nie otwarto jego likwidacji, nie 
ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub sąd, nie zawarł układu z 
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wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani nie znajduje się on w 
innej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury przewidzianej w przepisach 
miejsca wszczęcia tej procedury. 8.Dokument, o którym mowa w ust. 7 pkt 1, powinien być 
wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem. Dokumenty, o których mowa w 
ust. 7 pkt 2, powinny być wystawione nie wcześniej niż 3 miesiące przed ich złożeniem. 9.
Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce 
zamieszkania ma osoba, której dokument dotyczy, nie wydaje się dokumentów, o których 
mowa w ust. 7, lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków, o których 
mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1, 2 i 4, art. 109 ust. 1 pkt 1 ustawy, zastępuje się je odpowiednio w 
całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio oświadczenie Wykonawcy, ze 
wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do jego reprezentacji, lub oświadczenie osoby, 
której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, lub, jeżeli w kraju, w którym 
Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma osoba, 
której dokument miał dotyczyć, nie ma przepisów o oświadczeniu pod przysięgą, złożone 
przed organem sądowym lub administracyjnym, notariuszem, organem samorządu 
zawodowego lub gospodarczego, właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce 
zamieszkania Wykonawcy lub miejsce zamieszkania osoby, której dokument miał dotyczyć. 
Przepis ust. 8 stosuje się. 10.Podmiotowe środki dowodowe, przedmiotowe środki dowodowe 
oraz inne dokumenty lub oświadczenia należy przekazać Zamawiającemu przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej dopuszczonych w SWZ, w zakresie i sposób określony w 
przepisach rozporządzenia wydanego na podstawie art. 70 ustawy. Podmiotowe i 
przedmiotowe środki dowodowe sporządzone w języku obcym muszą być złożone wraz z 
tłumaczeniem na język polski.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Ustawa z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2024 r. poz. 
1320 ze zm.)

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa 9 pojazdów typu kombi-van z przedziałem dla osoby zatrzymanej, w policyjnej 
wersji oznakowanej
Description: Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia stanowi Rozdz. XIX SWZ oraz 
załącznik nr 5 do SWZ.
Identifiant interne: WZP-1389/26/68/T

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34114200 Voitures de police
Options: 
Description des options: Zamawiający zastrzega sobie możliwość skorzystania z prawa opcji 
zgodnie z postanowieniami zawartymi w art. 441 ustawy w zakresie zakupu maksymalnie 9 
sztuk pojazdów. Zakup w ramach prawa opcji nastąpi przy zachowaniu pozostałych warunków 
umowy, w tym ceny jednostkowej zgodnej z ceną za pojazd zaoferowaną w zamówieniu 
podstawowym. Szczegółowe informacje opisujące prawo opcji zawarte zostały w §3 Rozdz. 
XIX SWZ.
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5.1.2.
 
Lieu d’exécution
Adresse postale: ul. Jagiellońska 49  
Ville: Warszawa
Code postal: 03-301
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de fin de durée: 13/11/2026
Autre durée: Inconnu

5.1.5.  Valeur
Valeur estimée hors TVA: 4 315 657,50 PLN

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui
Informations complémentaires: 1. Zamawiający, żąda złożenia wraz z ofertą, przedmiotowego 
środka dowodowego na potwierdzenie zgodności oferowanych pojazdów z wymaganiami 
określonymi w opisie przedmiotu zamówienia, tj. wzoru świadectwa zgodności WE pojazdu 
bazowego, potwierdzającego parametry zawarte w Załączniku nr 5 do SWZ w punktach: 
1.4.1.2-1.4.1.6, 1.4.2, 1.4.5.1, 1.4.5.3. 2. Zamawiający akceptuje równoważne przedmiotowe 
środki dowodowe, jeżeli potwierdzają, że oferowane pojazdy spełniają określone przez 
Zamawiającego wymagania. Przedmiotowe środki dowodowe wytworzone przez Wykonawcę 
(np. oświadczenie własne Wykonawcy) nie będą uznane za równoważne. 3. Zamawiający 
przyzna punkty w kryteriach oceny ofert (współczynnik masy pojazdu bazowego do 
maksymalnej mocy netto silnika i zużycie paliwa w litrach na 100 km w cyklu mieszanym) na 
podstawie danych z wzoru świadectwa zgodności WE pojazdu bazowego. Zamawiający, mimo 
dopuszczenia uzupełnienia wzoru świadectwa zgodności WE pojazdu bazowego, nie przyzna 
punktów w niniejszych kryteriach, jeśli przedmiotowy dokument nie zostanie złożony wraz z 
ofertą. 4. Jeżeli Wykonawca nie złoży przedmiotowych środków dowodowych lub 
przedmiotowe środki dowodowe są niekompletne, Zamawiający wezwie do ich złożenia lub 
uzupełnienia w wyznaczonym terminie, z zastrzeżeniem ust. 3.

5.1.7.  Marché public stratégique
Critères marchés publics écologiques: Critères applicables aux marchés publics écologiques 
de l’UE

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena oferty brutto
Description: Zgodnie z Rozdz. XIV SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
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Critère: 
Type: Qualité
Nom: Współczynnik masy pojazdu bazowego do maksymalnej mocy netto silnika
Description: Zgodnie z Rozdz. XIV SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Zużycie paliwa w litrach na 100 km w cyklu mieszanym
Description: Zgodnie z Rozdz. XIV SWZ.
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 20

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1311975
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa OpenNexus
URL: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1311975

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://platformazakupowa.pl/transakcja/1311975
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Les soumissionnaires peuvent présenter plusieurs offres: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 13/07/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 13/07/2026 10:15:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: Zamawiający nie przewiduje publicznego otwarcia ofert. Niezwłocznie po otwarciu ofert 
na stronie prowadzonego postępowania zostanie zamieszczona informacja z otwarcia ofert.
Informations complémentaires: Wykonawca jest związany ofertą 90 dni od upływu terminu 
składania ofert, przy czym pierwszym dniem związania ofertą jest dzień, w którym upływa 
termin składania ofert, tj. do dnia 10.10.2026 r.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Arrangement financier: 1. Zamawiający będzie żądał od Wykonawcy, którego oferta zostanie 
wybrana jako najkorzystniejsza, wniesienia najpóźniej w dniu podpisania umowy 
zabezpieczenia należytego wykonania umowy w wysokości 5 % wartości umowy. 2. Płatność 

https://platformazakupowa.pl/transakcja/1311975
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1311975
https://platformazakupowa.pl/transakcja/1311975
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w PLN za wykonanie przedmiotu umowy zostanie dokonana na rachunek wskazany przez 
Wykonawcę na fakturze, w terminie 30 dni, licząc od daty otrzymania przez Zamawiającego 
prawidłowo wystawionej faktury Za termin zapłaty przyjmuje się datę obciążenia przez bank 
rachunku Zamawiającego. 3. Zamawiający nie przewiduje udzielania zaliczek.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Odwołanie wnosi się w 
przypadku zamówień, których wartość jest równa albo przekracza progi unijne, w terminie 10 
dni od dnia przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji 
elektronicznej. 2. Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o 
udzielenie zamówienia lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 10 dni 
od dnia publikacji ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia 
dokumentów zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż 
określone w pkt. 1 i 2 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy 
zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach 
stanowiących podstawę jego wniesienia. 4. Jeżeli zamawiający mimo takiego obowiązku nie 
przesłał wykonawcy zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty lub nie zaprosił 
wykonawcy do złożenia oferty w ramach umowy ramowej, odwołanie wnosi się nie później niż 
w terminie: 1) 30 dni od dnia publikacji w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o 
udzieleniu zamówienia, 2) 6 miesięcy od dnia zawarcia umowy, jeżeli zamawiający nie 
opublikował w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej ogłoszenia o udzieleniu zamówienia.
Organisation qui traite les offres: Komenda Stołeczna Policji

8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Komenda Stołeczna Policji
Numéro d’enregistrement: NIP: 5251930070
Adresse postale: ul. Nowolipie 2
Ville: Warszawa
Code postal: 00-150
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia@ksp.policja.gov.pl
Téléphone: +48477230313
Adresse internet: https://ksp.policja.gov.pl/zam/
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Chef de groupe
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Białymstoku

mailto:zamowienia@ksp.policja.gov.pl
https://ksp.policja.gov.pl/zam/
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Numéro d’enregistrement: NIP: 5420207868
Adresse postale: ul. Sienkiewicza 65
Ville: Białystok
Code postal: 15-003
Subdivision pays (NUTS): Białostocki (PL841)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kwp@bk.policja.gov.pl
Téléphone: +48477112900
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0003
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Bydgoszczy
Numéro d’enregistrement: NIP: 5540312993
Adresse postale: al. Powstańców Wielkopolskich 7
Ville: Bydgoszcz
Code postal: 85-090
Subdivision pays (NUTS): Bydgosko-Toruński (PL613)
Pays: Pologne
Adresse électronique: przetarg@bg.policja.gov.pl
Téléphone: +48477515320
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0004
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Gdańsku
Numéro d’enregistrement: NIP: 5830010088
Adresse postale: ul. Okopowa 15
Ville: Gdańsk
Code postal: 80-819
Subdivision pays (NUTS): Trójmiejski (PL633)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kwp.gdansk@gd.policja.gov.pl
Téléphone: +48477415900
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0005
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Gorzowie Wielkopolskim
Numéro d’enregistrement: NIP: 5991007312
Adresse postale: ul. Kwiatowa 10
Ville: Gorzów Wielkopolski
Code postal: 66-400
Subdivision pays (NUTS): Gorzowski (PL431)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kwpgorzow@go.policja.gov.pl
Téléphone: +48477911900
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0006

mailto:kwp@bk.policja.gov.pl
mailto:przetarg@bg.policja.gov.pl
mailto:kwp.gdansk@gd.policja.gov.pl
mailto:kwpgorzow@go.policja.gov.pl
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Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Kielcach
Numéro d’enregistrement: NIP: 6570313331
Adresse postale: ul. Seminaryjska 12
Ville: Kielce
Code postal: 25-372
Subdivision pays (NUTS): Kielecki (PL721)
Pays: Pologne
Adresse électronique: szp@ki.policja.gov.pl
Téléphone: +48478022930
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0007
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Krakowie
Numéro d’enregistrement: NIP: 6750005594
Adresse postale: ul. Mogilska 109
Ville: Kraków
Code postal: 31-571
Subdivision pays (NUTS): Miasto Kraków (PL213)
Pays: Pologne
Adresse électronique: poczta@malopolska.policja.gov.pl
Téléphone: +48478354444
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0008
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Łodzi
Numéro d’enregistrement: NIP: 7260004458
Adresse postale: ul. Lutomierska 108/112
Ville: Łódź
Code postal: 91-048
Subdivision pays (NUTS): Miasto Łódź (PL711)
Pays: Pologne
Adresse électronique: komendant@ld.policja.gov.pl
Téléphone: +48478412865
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0009
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Lublinie
Numéro d’enregistrement: NIP: 7120104697
Adresse postale: ul. Narutowicza 73
Ville: Lublin
Code postal: 20-019
Subdivision pays (NUTS): Lubelski (PL814)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kancelaria.kwplublin@lu.policja.gov.pl
Téléphone: +48478115900
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

mailto:szp@ki.policja.gov.pl
mailto:poczta@malopolska.policja.gov.pl
mailto:komendant@ld.policja.gov.pl
mailto:kancelaria.kwplublin@lu.policja.gov.pl
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8.1.  ORG-0010
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Szczecinie
Numéro d’enregistrement: NIP: 8510309692
Adresse postale: ul. Małopolska 47
Ville: Szczecin
Code postal: 70-515
Subdivision pays (NUTS): Miasto Szczecin (PL424)
Pays: Pologne
Adresse électronique: wks@sc.policja.gov.pl
Téléphone: +48477811474
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0011
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Olsztynie
Numéro d’enregistrement: NIP: 7390206611
Adresse postale: ul. Partyzantów 6/8
Ville: Olsztyn
Code postal: 10-521
Subdivision pays (NUTS): Olsztyński (PL622)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia@ol.policja.gov.pl
Téléphone: +48477315200
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0012
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Opolu
Numéro d’enregistrement: NIP: 7540003537
Adresse postale: ul. Korfantego 2
Ville: Opole
Code postal: 45-077
Subdivision pays (NUTS): Opolski (PL524)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia.fundusze@op.policja.gov.pl
Téléphone: +48478642782
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0013
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Poznaniu
Numéro d’enregistrement: NIP: 7770001878
Adresse postale: ul. Kochanowskiego 2a
Ville: Poznań
Code postal: 60-844
Subdivision pays (NUTS): Miasto Poznań (PL415)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kancelaria.komendanta@po.policja.gov.pl
Téléphone: +48477713818
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

mailto:wks@sc.policja.gov.pl
mailto:zamowienia@ol.policja.gov.pl
mailto:zamowienia.fundusze@op.policja.gov.pl
mailto:kancelaria.komendanta@po.policja.gov.pl
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8.1.  ORG-0014
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Katowicach
Numéro d’enregistrement: NIP: 6340137913
Adresse postale: ul. Lompy 19
Ville: Katowice
Code postal: 40-038
Subdivision pays (NUTS): Katowicki (PL22A)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia@ka.policja.gov.pl
Téléphone: +48478512050
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0015
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Radomiu
Numéro d’enregistrement: NIP: 7962234609
Adresse postale: ul. 11 Listopada 37/59
Ville: Radom
Code postal: 26-600
Subdivision pays (NUTS): Radomski (PL921)
Pays: Pologne
Adresse électronique: kwp@ra.policja.gov.pl
Téléphone: +48477013900
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0016
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji w Rzeszowie
Numéro d’enregistrement: NIP: 8130269288
Adresse postale: ul. Dąbrowskiego 30
Ville: Rzeszów
Code postal: 35-036
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne
Adresse électronique: poczta@rz.policja.gov.pl
Téléphone: +48478212900
Rôles de cette organisation: 
Acheteur

8.1.  ORG-0017
Nom officiel: Komenda Wojewódzka Policji we Wrocławiu
Numéro d’enregistrement: NIP: 8960004780
Adresse postale: ul. Podwale 31-33
Ville: Wrocław
Code postal: 50-040
Subdivision pays (NUTS): Miasto Wrocław (PL514)
Pays: Pologne
Adresse électronique: naczelnik.zpifp@wr.policja.gov.pl
Téléphone: +48478713716
Rôles de cette organisation: 

mailto:zamowienia@ka.policja.gov.pl
mailto:kwp@ra.policja.gov.pl
mailto:poczta@rz.policja.gov.pl
mailto:naczelnik.zpifp@wr.policja.gov.pl
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Acheteur

8.1.  ORG-0018
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: NIP: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17A
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Téléphone: +4822458 78 01
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

10. Changement

Version de l’avis antérieur à modifier
: 
408688-2026
Principale raison du changement
: 
Mise à jour d’informations
Description
: 
1. Termin składania ofert: 13/07/2026 10:00. 2. Data otwarcia: 13/07/2026 10:15. 3. 
Wykonawca jest związany ofertą 90 dni od upływu terminu składania ofert, przy czym 
pierwszym dniem związania ofertą jest dzień, w którym upływa termin składania ofert, tj. do 
dnia 10.10.2026 r.

Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 4e29cfde-1e3d-4030-96d8-7b5d418ac6b0  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 25/06/2026 12:29:27 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT

https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 441602-2026
Numéro de publication au JO S: 121/2026
Date de publication: 26/06/2026
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